LPP

LPP S.A

UL. tAKOWA 39/44;

80-769

GDANSK
EU DECLARATION OF CONFORMITY

PL: DEKLARACJA ZGODNOSCI UE; BY: 13KJIAPALIbIA EC AB AAMABEAHACL; UA: AEKNAPALIIA BIAMOBIAHOCT! €C; KZ: EO COMKECTIK AEKAAPALMACEI; BG:
EC [IEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBME; CZ: EU PROHLASENI O SHODE; EE: EL VASTAVUSDEKLARATSIOON; Fi: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS; HR: EU
DEKLARACHA O USKLADENOSTI; HU: EU MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT; Sk IZJAVA EU O SKLADNOSTI; SK: VYHLASENIE O ZHODE EU; LV: ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIIA; LT: ES ATITIKTIES DEKLARACISA; RO: DECLARATIE DE CONFORMITATE UE; RS/BA: EU DEKLARACIA O USKLADENOSTI; IT: DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE; GR: AHAQEH EYMMOP®QOSHE EE; DE: EU-KONFORMITATSERKLARUNG; ES: DECLARACION UE DE CONFORMIDAD; MK: AIEKNAPALIWIA 3A
YCOFNACHOCT HA EV; XK/AL:; UZ: YEI MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI; AZ: AB UYGUNLUQ BRYANNAMBSI; GE: 33fm35390fhal a3mamsges;

1. Radio equipment

PL: Urzadzenie radiowe; BY: Pagpiéaberannsante; UA: Pagjoanapatypa; KZ: Paguowabapiktap; BG: Paguoobopygsane; CZ: Radiové zafizeni; EE: Raadioaparatuur; Fl:
Radiolaitteet; HR: Radio oprema; HU: Radicberendezés; SI: Radijska oprema; SK: Radiové zariadenie; LV: Radioiekartas; LT: Radijo jranga; RO: Echipament radio; RS/BA: Radio
oprema; IT: Apparecchiature radio; GR: pabioeéormhopdg; DE: Funkgerite; ES: Equipo de radio; MK: Paguo onpema; XK/AL: Pajisjet radio; UZ: Radio uskunalari; AZ: Radio
avadanlig; GE: faomadsmadgme;

Item No: 4060M-99X

VPN: GB: TRACKING TAG; PL: TAG SLEDZACY;; BY: ADCAEQMKBANBHBI T3I; UA: BIACTEYBANBHWM TEF; KZ:  BAKbUIAY TETI; BG: TAT 3A TPOCNEAABAHE; C2:
SLEDOVACI STITEK; EE: JALGIMISSILT; FI: SEURANTATUNNISTE; HR: TAG 2A PRACENJE; HU:  NYOMKOVETS CIMKE; SI: SLEDILNA OZNAKA; SK: SLEDOVACIA ZNACKA; LV:
1ZSEKOSANAS TAGS; LT: SEKIMO ZYMEKLIS; RO: TAG DE URMARIRE; RS/BA: TAT 3A MPAREHE/TAG ZA PRACENIE; IT:  TAG DI TRACCIAMENTO; GR: ETIKETA
IXNHAAZIAE; DE:  TRACKING-TAG;ES: ETIQUETA DE RASTREO;MK: TAT 3A C/IEAEHSE; XK/AL: ETIKETE GIURMIMI; UZ:  KUZATISH TEG;AZ: iZLOM® TEGI; GE:
0Mmyjaba ogan

’

2. Name and address of the manufacturer or his authorised representative:

PL: Nazwa i adres producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela: BY: Hasea i agpac brreopubl abo Aro ynayHasaxaHara npagcrayHika:; UA: Hasea Ta agpeca
BUPOBHYKa ab0 IOro YNOBHOBaKEHOFO NpeacTaBHuKa:; K2t OHAIpYLITHIH HeMece OHbIH YaKiNeTTi eKINiHIH aTaybl MeH mekeHmaiibl:; BG: Mme 1 agpec Ha NpouseoauTens uan
HerosWA ynbHOMOULEH npegcTaamten:; CZ: Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zdstupce:; EE: Tootja vBi tema volitatud esindaja nimi ja aadress:; Fi:
valmistajan tai hinen valtuutetun edustajansa nimi ja osoite:; HR: Ime i adresa proizvodata ili njegavog ovlastenog predstavnika:; HU: A gyarté vagy meghatalmazott
képviseljének neve és cime:; $I: tme in naslov proizvajalca ali njegovega poobla$éenega zastopnika:; SK: Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zdstupcu:; LV:
Rajotdja vai vina pilnvarota parstavja vards un adrese:; LT: Gamintojo arba jo jgalioto atstovo pavadinimas ir adresas:; RO: Numele si adresa producdtorului sau a
reprezentantului siu autorizat:; RS/BA: Ime | adresa proizvodaga ili njegovog ovlaicenog predstavnika:; IT: Nome e indirizzo del produttore o del suo rappresentante
autorizzato:; GR: Ovopo Kau SieUBuvon Tou Kataokevuaoth fi tou efoucioBotnpévou aviutpoowrniou Tou:; DE: Name und Anschrift des Herstellers oder seines
Bevollmachtigten:; ES: Nombre y direccién del fabricante o de su representante autorizado:; MK: Vime 1 apeca Ha NPOM3BOAUTENOT WAM HErOBMOT OBNACTEH NPETCTaBHMK:;
XK/AL: Emri dhe adresa e prodhuesit ose pérfagésuesit t& tij té autorizuar:; UZ: Ishlab chigaruvchi yoki uning vakolatli vakilining nomi va manzili:; AZ: istehsalginin va ya onun
salahiyyatli niimayandasinin adi va iinvani:; GE: Bjafm8mgdamnb 56 8abn ygangdsdmbome GomdmBaeaabmob babgmo s Babs8atmmn:;

LPP S.A; UL. tAKOWA 39/44; 80-769 Gdarisk

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

4.

PL: Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na wylaczng odpowiedzialnoé¢ producenta;; BY: Matas gsknapaubia agnasegHacyi sbigaelila ag BLIKAIOHYIO aKasHacub
biTeopLUbl.; UA: Lin Aeknapauis npo BignosigHicTs BuaaHa nig 8MKIIOMHY BIANOBIANbHICTL BUPOGHUKa.; KZ: Byn calkecTiK Typanbl Aeknapauya eHAIPYIWIHIH TOAbIK
ayanKepwinirimeH woiFapbinagl.; BG: HactonwaTa sieknapauys 3a CboTBETCTBME @ M34a/\eHa Ha OTFOBOPHOCTTA Ha npoussoguTena:; CZ: Toto prohlaeni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobee:; EE: Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel.; Fl: Téma vaatimustenmukai kuutus on annettu valmistaj
yksinomaisella vastuulla.; HR: Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod iskljuéivem adgovornoiéu proizvodaca.; HU: Ez a megfelel§ségi nyilatkozat a gyarto kizirdlagos
felel@sségére kerdl kiadasra.; Sk: Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuAno proizvajale; SK: Toto vyhlésenie o zhode sa vydava na whradnu zodpovednost vyrobeu.;
LV: &is atbilstibas deklaracija ir izdota tikai un vienigi uz raiotdja atbildibu.; LT: $i atitikties deklaracija i¥duota i§imtinai gamintojo atsakomybe.; RO: Aceastd declaratie de
conformitate este emis3 pe responsabilitatea exclusiva a producitorului.; RS/BA: Ova izjava o uskladenosti izdata je na iskljucivu odgovornost proizvodaca; IT: : La presente
dichiarazione di conformita & rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante:; GR: H napodoa SAAwon cuppdpdwong ekSiSetal pe amokAElOTIKY €uBlvn Tou
KortaokevaoT:; DE: Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformititserkidrung trigt der Hersteller:; ES: : La presente declaracion de conformidad se
expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:; MK: Opaa aexknapayvja 3a coobpasHocT ce Mafasa noa eAMHCTBEHa OArOBOPHOCT HA NPOYU3BOAMTE/IOT.; XK/AL: Kjo
deklaraté konfarmiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit.; UZ: Ushbu muvofiglik deklaratsiyasi ishlab chigaruvchining mutlaq javobgarligi ostida beriladi.; AZ:
Bu uygunlug bayannamesi yalniz istehsalginin masuliyysti altinda verili; GE: >6036nmo 8gLado80bmdol @)3asMsgos gengads BfashmBmydmals Ly
3abgholdggdenmdao.;

Object of the declaration:
PL: Przedmiot deklaracji;; BY: A6'ext gaknapaupii; UA: MpeameT Aexknapauii;; KZ: [leknapaumaHbii Heicanacsi:; BG: fipeamer Ha aeknapaumata:; CZ: Predmét prohlaseni:; EE:
Deklaratsiooni objekt:; Fl: limoituksen kohde:; HR:Predmet deklaracije:; HU: A nyilatkozat tirgya:; SI: Predmet izjave:; SK: Predmet vyhldsenia:; LV: Deklaracijas objekts:; LT:
Deklaracijos objektas:; RO: Obiectul declaratiei:; RS/BA: Predmet deklaracije:; IT: Oggetto della dichiarazione:; GR: Avtikeipevo tng Silwong:; DE: Gegenstand der Erklirung:;
ES: Objeto de la declaracidn;; MK: MpegmeT Ha geknapauujata:; XK/AL:Objekti i deklaratés:; UZ:Deklaratsiyaning magsadi; AZ: Bayannamanin magsadiz; GE:

bamasmsMagnm mdagido:;



5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Community harmonisation legislation:

PL: Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:; BY: Tama ratait fioknapaupli, anicaHai
y NyHKue 4, agnaesfae agnasegHbim natpabasaHHam 3akaHagaycrea EC ab rapmanizaupii; UA: Mpeamer pexnapauii, onucanuii y nyHkTi 4, Bignoeigae sianosigHomy
rapMOHI30BaHOMY 33KOHOAABCTBY CnisToBapucTea:; KZ: 4-TapmaKkTa cunaTranfaH AeKknapalUmaHbiH MaKCaTbl THICTI KayblMAacTbIKTbI YANECTipY Typasibi 3aHHamara caikec
kenegi:; BG: lNpeAMeTbT Ha AeKNapaLMaTa, ONMcaHa B TO4Ka 4, € B CHOTBETCTBME CbC CbOTBETHOTO XapMOHU3HPAHO 3aKOHOAATeNCTBO Ha O6wHocTTa:; CZ:Predmét prohlaseni
popsany v bodé 4 je v souladu s pFisluinymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Spoleenstvi:; EE: Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kaosk&las asjakohaste
ithenduse Uhtlustamisdigusaktidega:; Fl: Kohdassa 4 kuvattu vakuutuksen kohde on asiaankuuluvan yhteisén yhdenmukai islainsédddannén mukainen:; HR: Predmet
izjave opisane u toZki 4. u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Zajednice o uskladivanju:; HU: A 4. pontban leirt nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé kézosségi
harmonizicids jogszabalyoknak:; SI: Predmet izjave, opisane v toZki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Skupnostiz; SK:Predmet vyhidsenia opisaného v bode 4
je v sulade s prislu§nymi harmoniza&nymi prévnymi predpismi Spologenstva:; LV: 4. punkta aprakstitais deklaracijas objekts atbilst attiecigajiem Kopienas saskano$anas tiesibu
aktiem:; LT: 4 punkte apra$ytas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Bendrijos teisés aktus:; RO:Obiectul declaratiei descrise la punctul 4 este in
conformitate cu legislatia comunitard de armonizare relevanta:; RS/BA: Predmet izjave opisane u tacki 4 je u skladu sa rel nim harmonizacijskim zakonodavstvom
Zajednice:; IT:L'oggetto della dichiarazione descritta al punto 4 & conforme alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazione:; GR: O otoxog TG SfAwong Tou
TEpLypadETaL 0T0 anpeio 4 eival clHdWVOG HE THY OXETIKA KOWOTKR vopoBeoia evappudviong:; DE: Der in Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erklérung steht im Einklang
mit den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft:; ES: £l objeto de la declaracién descrita en el punto 4 es conforme con la legistacion comunitaria
de armonizacién pertinente:; MK: LienTa Ha geknapauujata onuwwaHa BO TOYKA 4 @ BO COMNACcHOCT CO Pe/IeBaHTHOTO 33KDHOAABCTBO 323 XapMoHM3aLMja Ha 3aegHuuaTa:;
XK/AL: Objektii deklaratés sé pérshkruar né pikén 4 &shté né pérputhje me legjislacionin pérkatés té harmonizimit té Komunitetit:; UZ: 4-bandda tasvurlangan deklaratsiyaning
magsadi tegishli Hamjamiyatni uyg'unlashtirish qonunchiligiga muvofiqdir:;; AZ: 4-cii bandda tasvir ediloan bay in di q icma uygunlagdirma
qanunvericillyina uygundur:; GE:83-4 3767880 smfafmnma gzmamaogonls Babsba 8xgLada8gds BgbadasBab gogfmonsbgdal Saﬁtamﬁo‘bagoob Jaﬁmﬁ&@ob@mb&b"

GB: Directives:; PL: Dyrektywy BY:bipakTbisbl; UA: upektusu; KZ: Aupektuaanap; BG:Qupektusu; C2:Smérnice; EE:Direktiivid; Fl:Direktiivit; HR:Direktive; HU: Irdnyelvek:;
Sl:Direktive:; 5K: Smernice; LV:Direktivas; LT: Direktyvos; RO: Directive; RS/BA: Direktive; IT: Direttivi; GR: O5nyizg; DE: Richtlinien; ES: Directivas:; MK: Jupektueu:; XK/AL:
Direktivat:; UZ: Direktivalar:; AZ:Direktivlar:; GE: ofgd®0300;

2014/53/UE
2014/30/EU
2011/65/UE
Regulation (EU) 2023/1542

6. References to the relevant harmonised standards used, or references to the specifications in relation to which conformity

is declared:
PL: Odwotania do odnoénych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano lub do specyfikacji technicznych, w stosunku do ktérych deklarowana jest zgodnosc:; BY: Cnacbinki
Ha agnaBeAHbIA rapmaHisasaHbia CTaHZAPTDI, AKIA BbIKAPLICTOYBasicA, 260 cnacbiki Ha crelbidikaubli, y AaYbiHeHHI Aa AKIX A3knapyeuua ag) anacys:; UA: N
Ha BiANOBIAHI rapMoHisoBaHi CTaHAAPTH, WO BUKOPUCTOBYIOTECA, aBo nocunaHHA Ha cneuudikauii, WoAC AKMX nennapyerbca BignosignicTe:; KZ:KonpaHbinFan TvicTi
yiinectipisireH cTaHAapTTapFa cintemenep Hemece CoUKeCTIK AeKNapaLUANaHaTbIH T nblK cHnaT praci :; BG: MpenpaTki KbM CbOTBETHUTE U3NOAIBAHU
XaPMOHUBUPEHU CTAHAAPTU UM NPENPATKM KbM CneuuduKalumTe, No OTHOLIEHNE HA KOWTO € AEKNaPUPaHO mraeraeue., €2:0dkazy na prislu$né pouzité harmonizované
normy nebo odkazy na specifikace, v jejichZ souvislosti je shoda prohlasena:; EE:Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele v3i viited spetsifikatsioonidele,
mille suhtes vastavust deklareeritakse:; Fl:  Viittaukset kaytettyihin yhdenmukai: uihin standardeihin tai viittaukset eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusilmoitus on annettu:; HR:Upucéivanja na relevantne koristene uskladene norme ili upuéivanja na specifikacije u odnosu na koje se izjavljuje sukladnos( 5
HU: Hivatkozasok az alkalmazott vonatkozd harmonizalt szabvanyokra, vagy hivatkozésok azokra a specifikacidkra, amelyekre vonatkozéan a megfelelSségi ny
tették:; SkSklici na ustrezne uporabljene harmonizirane standarde ali sklice na specifikacije, v zvezi s katerimi je skladnost deklanrana SK:Odkazy na prislusné pouZité
harmonizované normy alebo odkazy na $pecifikdcie, v stvislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:; LV:Atsauces uz i atti ji k jiem standartiem vai
atsauces uz specifikacijam, attieciba uz kuradm tiek deklaréta atbilstiba:; LT:Nuorodos | atitinkamus naudotus darniuosius standartus arba nuorodos j specifikacijas, kurioms
deklaruojama atitiktis:; RO:Trimiteri la standardele armonizate relevante utilizate sau trimiteri la specificatiile in raport cu care este declaratd conformitatea:; RS/BA:
Reference na relevantne uskladene standarde koji su koridceni ili reference na specifikacije u odnosu na koje se potvrduje usagladenost:; IT: Riferimenti alle norme
armonizzate pertinenti utilizzate o riferimenti alle specifiche in relazione alle quali & dichiarata la conformita:; GR:Avadopéq 0T CYETIKE EVOPHOVIOUEVA TIPOTUNA TIOU
xprowonolovvtal iy avadopég otig npodiaypadés oe oxéon pe TG onoieg Snhdvetal n cupudpdwon:; DE: Verweise auf die verwendeten einschlégigen harmonisierten
Normen oder Verweise auf die Spezifikationen, fiir die die Konformitat erkldrt wird:; ES: Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele v3i viited
spetsifikatsioonidele, mille suhtes vastavust deklareeritakse:; MK: PedepeHum Ha peneBaHTHWTE XapMOHW3MPaHW CTAHAAPAM WTO Ce KOPUCTAT MAM pedepeHuM Ha
cneumrdUKaLMUTe BO OFHOC Ha KOM € fieknapupana coobpasHocT:; XK/AL: Referencat pér standardet pérkatése té harmonizuara té pérdorura, ose referencat pér specifikimet
né lidhje me té cilat deklarohet konformiteti:; UZ:Foydalanilgan tegishli uyg'unlashtirilgan standartlarga yoki muvofiglik e'lon gilingan texnik xususiyatlarga havolalar:;
AZ:istifada olunmug mivafig uygunlagdiriimig standartlara va ya uygunlugun bayan edildiyi spesifikasiyalara istinadlar:; GE: 3o8mygbgd3emo 8absdsdabo 3sfm8mbotydyme
bhabam@gdnt Boomaogdgda a6 nd b3ggngnzogngdals Bamnmgdgde, MmBmIdMIb oze3Bnmdacsg gedmpbawadnmoas Babadsdobmda:;

GB: standards:; PL: normy:; BY:cTaHaaptsl; UA:crangaptv; KZ:  crangaprrap; BG: Npastu Hopmu:; CZ: normy; EE: normid:; Fi:standardit; HR: standardi:; HU: szabvdnyok;  SI:
predpisiz;  SK: normy:; LV: standarti :; LT: standartai;; RO: standarde:; RS/BA: standardi:; IT: ai sensi di norme giuridiche:; GR: npétuma:; DE:normen; ES: normas:; MK:
craHgapaun; XK/AL:standardet:; UZ:standartlar; AZ: standartlar:; GE:b®sbsMm®dn:;

IEC 62321-7-1:2015
IEC62321-7-2:2017



IEC 62321-6:2015

IEC 62321-5:2013

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017

IEC 62321-8:2017

IEC 62321-3-1:2013

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
ETS! EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETS! EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020

EN 62479:2010

EN JEC 62368-1:2024+A11:2024
IEC 60086-1:2021, IEC 60086-2:2021, EN IEC 60086-4: 2019

7. Notified body: N/A
PL: Jednostka notyfikowana;; BY:anaselwuaHara oprana; UAiynosHosaxeHui opran:; KZ:xa6apgap eTinrex opraH:; BG:HoTUdMUMPaH oprak; CZ:oznémeny subjekt:; EE:
teavitatud asutus:; Fl:ilmoitettu laitos:; HR:prijavljeno tijelo:; HU: bejelentett szervezet; S!: priglaieni organ:; SK:notifikovany organ:; LV:pazinota iestade:; LT:notifikuotoji
jstaiga:; RO: organism notificat:; RS/BA:prijavljeno tijelo:; IT:organismo notificato:; GR:kowomnounpévog opyaviopds:; DE:Benannte Stelle:;ES:Organis
mo notificado:;MK: OsnacteHo Teno:; XK/AL:Organ i njoftuar:; UZ:Xabardor gilingan organ:; AZ: Xabardar edilmis organ:; GE:338ymdn633mo 06am mfagsbm:;

8. Description of additional elements or components that enable the radio device to function as intended and that are

covered by the declaration of conformity: N/A

PL: Opis elementéw dodatkowych lub komponentéw , ktére umoiliwiajy dziatanie urzadzenia radiowego zgodnie z przeznaczenlem | ktére s3 objete deklaracjy
zgodnoscl:;; BY: AnicaHHe A34aTHOBbIX 31eMeHTay abo KamnaHeHTay, SKia fa3sanAioub pagsiEnpeinaase GyHKUBIAHABALL HANEKHDIM YbIHAM i Ha AKiA pacnayciopkeaeyua
Asknapaubis ab agnasegHacy:; UA:ONME f0AaTKOBNX eNemeHTis abo KomnoHeHTis, o 3abesneuyioT HanexHe dyHKLiOHYBaHHA PagiONPUCTPOId T3 Ha K NOWMPHETBEA
Aeknapauis npo BignosigicTb:; KZ: Paguo KypbIfFblHbiK MaKCaTblHa CIMKEC KYMbIC icTeyiHe MyMKIHAIK GepeTiH XaHe calikecTik Typasbl AeKNapaLUMAMEH KamTbinFaH
KOCBIMWA BNIEMEHTTEpPAIH HEMECE KOMMOHEHTTEPAIH cunaTTamacst; BG:Onucaue Ha [OMbAHUTENHWTE E€NEMEHTM WAM KOMMOHEHTH, KOWTO RO3BONABAT Ha
PaAMOYCTPORCTBOTO Aa GYHKUMOHMPA NO NpeAHasHaueHNe 1 KOUTO ca O6XBaHaTV OT AeknapauunATa 3a cvoteeTcTeue:; (Z:Popis dalsich prvkd nebo sougasti, ktere umoZiiuji
rédiovému zaFizeni fungovat dle uréeni a na které se vztahuje prohldseni o shadé:; EE:Lisaelementide v5i -komponentide kirjeldus, mis vdimaldavad raadioseadmel ettendhtud
viisil toimida ja mis on hdlmatud vastavusdeklaratsiooniga:; Fl:Kuvaus lisielementeisti tai -komponenteista, jotka mahdollistavat radiolaitteen tarkoitetun toiminnan ja jotka
kuuluvat vaatimustenmukaisuusvakuutuksen piiriin:; HR: Opis dodatnih elemenata ili komponenti koji omogucéuju radio uredaju da funkcionira kako je predvideno i koji su
obuhvaceni izjiavom o sukladnosti:; HU:A radickészlék rendeltetésszeri mikadését lehetévé tevd és a megfelelSségi nyilatkozat hatélya aléd tartozé tovabbi elemek vagy
alkatrészek leirasa:; S1:Opis dodatnih elementov ali komponent, ki omogotajo predvideno delovanje radijske naprave in so zajete v izjavi o skladnosti:; SK:Opis dodatatnych
prvkov alebo komponentov, ktoré umoziiujd radiovému zariadeniu fungovat podra uréenia a na ktoré sa vzfahuje vyhldsenie o zhode:; LV:Papildu elementu vai komponentu
apraksts, kas nodrogina radioierices paredzé&to darbibu un uz kuriem attiecas atbilstibas deklaracija:; LT:Papildomy elementq ar komponenty, kurie leidZia radijo jrenginiui
veikti pagal paskirtj ir kuriems taikoma atitikties deklaracija, apraSymas:; RO:Descrierea elementelor sau compc ) care permit dispozitivului radio sa
functioneze conform destinatiei si care sunt acoperite de declaratia de conformitate:; RS/BA:Opis dodatnih elernenata ili komponentl koji omogucavaju radio uredaju da
funkcionite kako je predvideno i koji su obuhvaceni izjavom o uskladenosti:; IT:Descrizione degli elementi o componenti aggiuntivi che consentono al dispositivo radio di
funzionare come previsto e che sono coperti dalla dichiarazione di conformita:; GR: Nepiypadn mpdobeTwy CTOLKELWY I} KATATKEUAOTIKWY OTOXELWV TOL ERLTPEROLY OTN
pabLoGUOKeUr va Aettoupyel dmwg TpoBAETeTal Kat Ta ontotat keAdRTovtat amd T SAAwon cuppdpdwong:; DE: Beschreibung zusétzlicher El te oder Kompe , die
die bestimmungsgemiRe Funktion des Funkgerits erméglichen und von der Konformitétserkiarung abgedeckt sind:;ES:Descripcion de el dicional

[oRelelyfel

que permiten que el dispositivo de radio funcione segun lo previsto y que estan cubiertos por la declaracién de conformidad:; MK: Onuc Ha AONOAHUTENHK eNemMeHTH nk
KOMMOHEHTH WTO OBO3MAKYBAaT PaaMo yPeaoT A3 GYHKLMOHMPA KaKO WTO & NPeABUAEHO M Kou ce ondaTenu co Aeknapaumjata 3a coobpasHoct:; XK/AL:Pérshkrimi i
elementeve ose komponentéve shtesé qé mundésojné qé paijisja radio t& funksionojé sic &shté menduar dhe qé mbulohen nga deklarata e konformitetit:; UZ:Radio
qurilmasining mo'ljallanganidek ishlashini ta'minlaydigan va muvofiglik deklaratsiyasi bilan gamrab olingan qo’shimcha elementlar yoki komponentlarning tavsifiz;AZ:Radio
cihazinin nazerda tutuldugu kimi islamasini tamin edan ve uygunlug bayannamasi ils shata olunan alave elementlarin vo ya komponentlarin tasviri:; GE:@sBadgdamo
3038369000 36 3mBImEgEGIdAL smfafs, HmBmIdnE Moamdmiymdommdal baBgsagdsl sdamg3b n8ydsml ©s60367mydebsdIdM s HmBmdag EsgsMymns
JabadsBabmdnl g mafaganm:;

9. Additional information: N/A
PL Informacje dodatkowe:; BY:lagatkoBas inpapmaupis:; UA:flogaTkosa indopmauia:; KZ: Kockimwa aknapat:; BG:Jo! nHpopmaums:; CZ:Daldi informace:; EE:
Lisateave:; Fl:Lisatietoja:; HR:Dodatne informacije:; HU: Tovabbi informacidk:; Sl:Dodatne informacije:; SK:Doplfiujice informécie:; LV:Papil ‘macija:; LT:Papild informacija:;
RO:Informatii suplimentare:; RS/BA:Dodatne informacije:; IT:Informazioni aggiuntive:;; GR:MpdoBetes mAnpodopiss:; DE:Weitere Informationen:;ES:Informacion adicional:;
MK:Jononkuteniu ukdopmaumn:; XK/ALInformacion shtesé:; UZ:Qo'shimecha ma'lumot:; AZ:dlava malumat:; GE:@a85$93nma nbgmMBsgns:;

Hinf,

place and date of issue:
PL: Miejsce i data wydania: ; BY:mecua i gaTa Bbigaubi:; UA:micue Ta gata sugadi:; KZ:Gepinren opHbl Mer KyHi:; BG:MACTO M AaTa Ha usgasane:; CZ:misto a datum vydani:; EE:
viljaandmise koht ja kuupiev:; Fl:mybntimispaikka ja -paivamaira:; HRimjesto i datum izdavanja:; HU:kiallités helye és datuma:; Skrmiesto a datum vydania:; SK:miesto a
détum; LV:izdodanas vieta un datums:; LT:idavimo vieta ir data:; RO:locul si data emiterii:; RS/BA: mjesto i datum izdavanja:; IT:luogo e data di emissione:; GRitémog ket
nrepopnvic ékSoong:; DE:Ort und Datum der Ausstellung:; ES:lugar y fecha de emisién:; MK:mecto u gatym Ha uspasarse:; XK/ALvendi dhe data e léshimit:; UZ:chiqarilgan
joyi va sanasi:; AZ:verilma yeri va tarixi;; GE:  go8md3zadol scegamn s owthogn:;

Gdarisk,06-08-2026
Signed for and on behalf of

LPP
X
. 088 / REG5R00

50 038 / TOSS000, T06010
Recepsie-Sadows-



